
XLIII. évfolyam. 39-ik szám. 1910. péntek, február 18.

ISlöflreté&t Ír: 

tfelybea,hMUtn hordva
< egyebe vív . 1 fcv.cctv
• ilévre . . . . 4

# 4k # 
vidékre, postán küldve 
negyedévre 8 k. 50 fik
UUvi< . 7 k. — ftt

* * #

Cqm mm 2 fillér.

Kecskeméti Lapok
(KECSKEMÉTI FRISS ÚJSÁG)

FÜGGETLENSÉGI ÉS 48-AS POLITIKAI NAPILAP

át«(jei«a «űoa« 
kttrt 4a 

•MMpvUai «a» fc>i uattivat
• •• 

luriKlUMl ti BMMMK.
Vudai-na<7-úfoa 1M *a»

(Juh.A«»-h4«j,
kova a lap ar túlérni és 
réttára vonatkoaé Ift&W 

lölgok Intésendék.
A * *

Rejts szám 2 fillér.

4 KECSKEMÉTI ALSÓ- ES FELSÚKERÜLETI FÜGGETLENSEGI 48-AS PART ÉS NÉPKÖRÖK HIVATALOS LAPJA

Felelős szerkesztő: HAJDÚ JÓZSEF. Laptulajdonos a Nyomda-Reszvénytársaság.
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A kedélytelen világ.
A farsangnak vége van. De akar 

van farsang, akár nincs, kedélytelen a 
világ. Az igaz, hogy az általános vi
szonyok nem olyanok, amelyek valami 
túlságos kedélyességet indokolttá ten
nének.

A közelet iszapos hullámjárása 
gyökerestől fölkavart mindent. Kilenc 
hónapos nyílt válság lázbeteggé tette 
az egész országot. Az abnormis hely- 
zet, amelyben az immár eltávozott 
Wekerle kormány volt, altalános fá
sultságot es közönyt idézett elő. Az 
ország hónapokon at tartó, állandó 
bizonytalanságban volt.

A folytonos válság és az azzal 
cgyüttjáró bizonytalanság, olyan pan
gást es stagnációt idézett elő, amilyen 
mar reg nem volt észlelhető. Legerő
sebb a erezte ezt meg a kereskedelem 
es az ipar. Tessek csak megkérdezni 
a varos bármely kereskedőjét és ipo- 
rosat, hogy vájjon emlékeznek-e visz 
sza olyan rossz üzletmeneteire, mint a 
múlt évi volt? A válaszok valósággal 
leverően fognak hatni.

Hozzá jött ehhez az abnormis 
időjárás: az idei tel, amely minden 
volt, csak tel nem. Olyan csapatostul 
zúdulnak reánk a megpróbáltatások es 
szenvedések, mintha valami átok fe
küdne az országon.

Ez az általános levertség es le- 
hangoltság mely barázdákat szánt a 
társadalmi életben is. Vannak vigas
ságok. vannak mulatságok, sőt van 
tálán duhajkodás is, de kedély az nincs, 
a kedély az elveszett. S annyira megy 
ez, hogyha valakinek jókedve kereke
dik, szinte megharagszanak ra a több
ségben levő rossz kedvűek.

Panaszkodni es keseregni lehet 
ezen, ámbár igaz, hogy ezzel vajmi 
keveset változtatunk vagy segítünk a 
helyzeten. Másra, egészen másra volna 
itten szükség.

Mindenkinek a maga kis, vagy 
nagy hatásköreben igyekeznie kellene 
és arra kellene törekedni, hogy a köz
életben ne azokat a dolgokat keres
sük és forszírozzuk, ami az emberek 
kozott széthúzást es gyűlölködést idéz
nék elő, hanem ellenkezőleg, igyekez
zünk lehetőleg olyan érintkezési pon
tokat keresni, amelyek az embereket 
inkább össze tudnak hozni.

Ne a gyűlölködés és a harag szi
tása irányítsa az emberek tetteit, ha
nem inkább a közös boldogulás alap
jának a keresése. Az igaz, hogy ezek 
csak jámbor óhajtások. Amig emberek 
lesznek, addig mindig a gyűlölködés, 
a harag, az irigység fog dominálni. 
A legalsóbb rétegektől fel egészen a 
legmagasabb rétegekig egyebet sem 
tesznek az emberek, mint egymásnak 
az életet elkeserítik. És az emberek
nek meg van az a jó tulajdonságuk, 
hogy mindig a más bajával törődnek. 
Hat persze, hogy ilyen körülmények 
között nem üthet tanyát a kedélyesség.

Vájjon kinek a szava volna elég 
erős arra, hogy a lelkek e zord hábo
rúja pihenőre térjen ? Nem ismerünk 
olyan hatalmas és erős hangot, mely 
erre kepes volna.

Mikor fog a közélet iszapos hul
lámjárásán a béke szivárványa feltűnni?

Soha '.
Az egesz közérzet el van mér

gezve Politikában, társadalomban, köz
gazdaságban, felekezeti tereken, min
denütt a széthúzás, a gyűlölködés, a 
harag tartja fogva a lelkeket

A politikában már készülődik egy 
elkeseredett harc. Az egész polgárság 
bekeje szerte az országban hónapokon 
át fel lesz zaklatva. Az ország átalakul 
kortes tanyává. A választási harcok 
vissza fognak hatni az összes 
szonyokra s itt is első sorban 
reskedelem és ipar 
abnormis állapotok 
meg fogja erezni.

Nem akarjuk 
kutatni, mérlegelni 
lasztás

, bőven alkalom.
Itt most 
azokat a tüneteket es jelenségeket 
soroljuk fel. amelyek a kedélytelen- 
séget okozzák és fokozzák.

A múlt esztendő egyike volt a 
legrosszabaknak A mostani pedig még 
rosszabbnak Ígérkezik, — mint az el 
múlt volt.

A szegény zaklatott ország pedig 
szinte fanatikusan vágyódik már egy 
kis nyugalom s békesség után. Épen 
elég volt az izgalmakból és kedély- 
telenségekből. De vájjon remélhető e, 
hogy a békesség es nyugalom ideje 
következik reánk r

Sajnos, erről szó sem lehet. — 
Éppen ellenkezőleg, legyen mindenki 

közvi- 
a ke- 

lesz az. amely az 
terhét legjobban

I

most mi keresni, 
es boncolni a vá- 

politikai esélyeit. Lesz erre még 
Sőt túlságos bőven, 

csak általánosságban szólva 
a tüneteket es

I

elkészülve a legerősebb, a leggyülöle- 
tesebh harcra és ha eddig volt időnk 
panaszkodni kedelytelenségről, akkor 
az igazi kedélytelen világ csak ezután 
fog jönni.

A politikai válság. A Tisza
iéin kiáltvány, mint valami hidegzuhany, 
úgy hatott a felhevült kormány párti keb
lek re. Mindenünnen a kételkedés hangjait 
hallani: lehet e egy ilyen üres, teljesen 
tartalmatlan, amellett erősen nemzetellenes 
programmal megindulni országhóditásra, 
nemzetletörésre? Végre is, tisztán pénzzel 
megnyerni a nagy választóközönség bizal
mát nem lehet, mert ohhez, ha egyáltalán 
lehetséges, olyan óriási summa kellene, 
amilyent mégis csak bajos előteremteni. 
Az első darabont kormány, a Fejérváryé, 
eget földet Ígért a választóknak és még 
sem jutott annyira, hogy a választásokat 
el merte volna rendelni. A másik darabont
kormánynak sem mernek most már az 
emberek több sikert jósolni.

Egyéb bajok is vannak. Szombaton 
programmot kellene adni, de a legfonto
sabb résszel : a választói joggal nem tud
nak mit csinálni. A Tisza-féle reakciós 
áramlat, megerősödve a pluralitásos alkot
mánypártiakkal, fölülkerekedett és útját 
állja annak, hogy a kormány radikális 
választójogi programmal állhasson elő. 
így könnyen megtörténhetik, hogy a 
szombati „zászlóbontás*-nál vagy egyál
talán hiányozni fog a választójog kérdése, 
vagy pedig olyanféle semmiségekkel fog 
körüliratni, amilyenekkel Hieronymi ol 
dotta meg a „nehéz problémát* Iglón. — 
Mind a két esetben a kormány vállalko
zásának komolysága, mely amúgy is na
gyon gyönge lábon áll, teljesen tönkremegy.

Az utak F

I

Ma már úgy szoktuk — és nem egé
szen helytelenül —hogy mindent a haszon 
szempontjából Ítélünk meg. És ha bizto
sítva látjuk fáradságunk anyagi jutalmát, 
akkor szívesen elismerjük, hogy az eszme 
helyes, az eszme jó és hogy érdemes vele 
foglalkozni, érte dolgozni. De azért akár
hány esotben, noha általánosan elismerik 
a dolog hasznos, sót szükséges voltát, a 
nagy többség csupa közönyösségből, nem
törődömségből, sokszor restségből — ke- 
veselvén talán az egy emberre jutó hasz
not — nem dolgozik a közérdekből szük
ségesnek elismert dolog megvalósításán.

Ha még anyagi áldozatot kell hozni 
valamiért, megtalálhatjuk vagy a fukar
kodásban, vagy a szegénységben a huzó- 
dozás magyarázatát. De amikor valami 
egyáltalán véve nem jár áldozattal, csupán 
csekélyke befektetéssel és még kevesebb 
munkával, akkor némelyeknek egyes hasz
nos dolgok iránt tanúsított közönye igazán 
nem indokolható egyébbel, mint restséggel 
vagy tudatlansággal.

Bükköny, takarmányrépa, lóhere, lucerna és más gazdasági, konyha-, és virágkerti magvak
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vetőmagosztályában Kecskeméten, a legmegbízhatóbb minőségben_ka£hatók. 

Az aijSzélzelc kivánatra ingyen és bérmentve lesznekjciadya^
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Ezúttal nem szándékozom egyébről, 
csak az utaknak, utcáknak, köztereknek, 
házi kerteknek és udvaroknak a befásitá- 
sáról szólani.

Lehetetlenség, hogy a fásítás gazda
sági hasznát be ne lássuk. Hiszen tudott 
dolog, érzi is mindenki, hogy az általános 
drágasággal, hazánk erdeinek a rohamos 
irtásával ugyancsak megdrágultak a fané- 
müek, — sőt az időjárás is kedvezőtlenül 
megváltozott — s nagy ára lett az épület, 
a szerszám és tűzifának. És — szinte él 
hetetlenség — hogy a legtöbb embernek 
ha csak egy közönséges oszlopra van is 
szüksége, a fakereskedésböl kell azt be
szereznie. Az a fakereskedő pedig van olyan 
ügyes üzletber, hogy nem 10 — 20 száza
lékra dolgozik. De jól teszi! Csak hadd 
húzzon bennünket ! Hadd adja az akácfá
nak köbméterét 10—12 koronáért. Pedig 
ilyen akácfát — sőt más egyéb hasznos i 
nos gazdasági fákat is — mennyit nevel- I 
hetnénk mi magunk ! A szorgalmas gaz 
dák, az élelmes emberek nevelnek is. A 
házak előtt, kerítések mellett, a széle 
sebb utakon és utcákon esetleg két két 
sorban is.

Vannak Kecskeméten utcák, amelyek 
kopárak, sivárak, alig van olyan ház, a 
mely elé fák volnának ültetve. Pedig 
mondja meg akárki, nem vétek-e — a ! 
haszon szempantjából is — minden talp
alatnyi földet f 4 nem használni? !

De a fásítás nemcsak gazdasági, ha
nem közegészségügyi szempontból is rend 
kivül fontos dolog. Minden iskolás gyerek 
tudja azt. hogy a levegőt üdévé, élveze
tessé a növények által kibocsátott éleny 
(oxigén) teszi. Ez az éleny élteti úgy az 
embert, mint az állatvilágot s amely mér
tékben fogy ez az éleny, abban az arány- ' 
bán száll alább a mi egészségünk és lep í 
meg bennünket különféle betegség. Avagy ' 
száraz forró nyáron — mint amilyen csak
nem állandóvá lett vidékünkön — midőn 
a szárszság miatt szinte megszikkadnak 
a fák levelei és a nedvesség hiánya miatt 
kevés élenyt lehelhetnek ki a növények, 
nem betegnek, eltikkadtnak érzi e magát ! 
mindenki? És nem szívesen menekülünk e I 
erdőbe, ligetbe, ahol mindig üdébb és por- I 
mentesebb a levegő? Mert a fák lombjai ' 
jórészt felfogják még a tüdősorvasztó ! 
port is.

Az egészség a legdrágább kincsünk. I 
S ennek az egészségnek érdekében min
denkinek kötelessége valamit tenni. Ültes
sünk hát minden erre a célra kinálkozó 
helyre fákat. Ültessen mindenki olyan fát, 
amilyent akar, illetve amilyen való abba 
a talajba- Ahol a házak elé villanyos vezeték 
miatt nem lehet magas növésű, nagy te- i 
rebélyű fát ültetni, ott ültessünk gömb- I 
fákat, vagy más apró növésű díszfákat. 
Udvarunkat, sőt itt a belvárosban házi 
körteinket is jobban tennénk, ha fákkal 
és peditr gazdasági fákkal ültetnénk be. 
Veteményes kertet nem érdemes tartani 
azért, mert az utcákról berepülő por, fő
képpen a kőpor, — dacára minden locso 
iásnak — belepi, s rohamosan tönkre 
teszi azokat.

Tudok esetet itt a városban, hogy a 
kertbe ültetett szőlőt ki kellett dobálni, 
mert a fürtöket úgy bevonta a por, hogy 
az étvezhetetlen lett E miatt nem érdé 
mes a városban gyümölcsfákat se ültetni. 
A gazdasági fák azonban pl. az akác, 
vadgesztenye, hárs sokkal kitartóbbak és 
csak az elültetés első esztendeiben kíván
nak némi gondozást. Ezeket a fákat ül 
tetve, valóságos ligeteket, erdőcskéket le
hetne varázsolni házunk körül. Ami kü 
lönösen a virágzás idején, látványosságnak 
is igen kedves, szivot vidámitó szép dolog 
volna. A várostól pedig azt kívánjuk, hogy 
legyen gondja a közútak befásitására, a 
kipusztult, illetve a barbár kezek által el 
pusztított fák pótlására. Különösen óhajt
juk pedig, hogy a városban az utcák 
összeszögellésénél itt amott levő térségeket 
fásitlassa be és padokkal láttassa el a 
város, hogy ez a járókelőknek, sétálóknak 
pihenőül szolgáljon.

sútra vonatkozólag.
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Időjárás : A központi meteorologiai intézetnek 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint, a következő 
időjárás varható : Enyhe, elvétve csapadék
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— Szabad Lyceum Dr. Kacsoh Pon
grác II. zenetörténelmi előadása a Katona 
Kör Szabad Lyceumán ma délután 5 óra
kor lesz a Polgáii Leányiskola diszlermé 
ben. Belépés díjtalan, az állandó hallga
tók számára fenntartott helyek azonban 
csak a már kiváltott jegyekkel foglalha
tók el. A mai előadás vezérfonala: Az 
emberi fül. A melódia élettani alapja A 
polyphonia élettani alapja. Huebaldus 
mester orgánuma. Arezzoi Guido. Párizsi 
zenekultúra. Hollandi zeneművészet. Pa- 
lestrina. Lassus. A katholikus és reformá
tus ének testvéri viszonya. A középkor 
világi zenéje. Az első operett. Szerelmi 
dalok. Madrigal. A quattrocento zenéje.

— Iskolalátogatás. Mint már tegnapi 
számunkban is említettük, Hadik Barkócy 
Sándor kultuszminiszteri tanácsos az éjjel 
Kecskemétre érkezett és meglátogatta az 
állami főreáliskolát. A látottak
legteljesebb megelégedésének adott 
jezést dr. Kacsoh Pongrác igazgató és az 
intézet tanári kara előtt. Délben a báró 
ur tiszteletére Kacsoh igazgató ebédet 
adott, amelyen a város notabilitásai is 
résztvettek.

— Kitüntetett csendőrök A Rendeleti 
Közlöny mai számában olvassuk, hogy a 
honvédelmi miniszter a belügyminiszter
rel egyetértőleg Csipkala István törzsőr
mestert és Guttmann Albert őrmestert, a 
kecskeméti szárny parancsnokság kiváló, 
szorgalmas altisztjeit okirattal tüntete ki. 
— Csipkala István törzsőrmester, mint 
szárnysegédmunkás, de különösen közel 
4 év óta mint szárnyszámvivő elöljáró 
szárny parancsnokát mindenkor szakérte
lemmel, teljes szolgálati készséggel és 
odaadással támogatta, minden munkájában 
lelkiismeretes pontosságot, megbizhatósá- 
ságot, nagy buzgalmat és eredményes te
vékenységet fejtett ki, alárendeltjeinek 
vezetése és oktatása körül is nagy szor
galmat tanúsított, példás magatartásával 
alárendeltjeinek és bajtársainak mintaké
pül szolgált. — Guttmann Albert őrmes
ter pedig közel 12 évi csendőrségi szol
gálati ideje alatt a közbiztonsági szolgá 
lat terén, az utóbbi 9 év alatt pedig mint 
szárnysegédmunkás elöljáró szárny parancs
nokát mindenkor a legnagyobb szolgálati 
készséggel és odaadással támogatta, min
den munkájában nagy szorgalmat, lelki 
ismeretes pontosságot és megbízhatóságot 
tanúsított, példás magaviseletével bajtár- l 
sainak mintaképül szolgált.

— Kecskemét nem óhajtja. A válasz
tási mozgalmakra vonatkozólag a „Buda 
pesti Tudósilóban* a kormány többek kö 
zött a következőket Íratja : „A jelek arra 
mutatnak, hogy az országnak csaknem 
valamennyi választókerülete óhajtja, hogy 
kormánypárti jelöltje legyen, a mely 
óhajtás elől a kormánypárt nem is fog 
elzárkózni.* Nohát, mi pedig biztosítjuk 
a tisztelt kormánypártot, hogy Kecskemét 
a legcsekélyebb mértékben sem óhajtja 
a kormánypárti jelölteket; akkor lássuk 
őket, mikor a hátunk közepét. Menjenek 
csak oda, ahová Rigó képviselő ur tessé
kelte valamikor a jelenlegi miniszterel
nök urat.

— A gabonaárak csökkenése A teg
napi gabonaüzlet folyamán tartott kezdet 
után hirtelen erős lanyhaság következett, 
melynek okairól eltérő verziók vannak 
forgalomban. Első sorban a malmok nagy

arányú lebonyolításainak tulajdonítják a 
nagy visszaesést, később azt beszélték, 
hogy a vezető malomcsoport — melynek 
kezében tetemes áprilisi búzát sejtettek
— aránylag alig bir több áprilisi búzával, 
mint más normális esztendőben és végül 
azzal hozzák kapcsolatba a mai áresést, 
hogy a Schoeller bécsi malomcég ma szín 
tén nagy mennyiségű búzákötést adott le. 
E hírekben lehet valami valószínűség, 
legjobban azonban az hatott, hogy tegnap 
óta 100,000 mm. Ulka 78 kg. súlyú búzát 
ajánlanak az itteni májusi kurzuson ab 
Fiume március májusi szállításra. Ez elég 
olcsó ár, de nem szabad figyelmen kívül 
hagyni, hogy olt képtelenek ezt a meny 
nyiséget felvenni és csakis itt jöhet szá
mításba, már pedig ma ajmyira eltávolod
tunk az importparitástól, hogy a vétellel 
jó vásárt csinál a vevő, mert a terminus 
nagy meglepetést hozhat.

— A Haverda pör költségéi. A Szege
den most lefolyt Haverda-féle bünpör költ
ségei pontos számítás szerint ötezer ko- 

I rónára lúgnak. Ebből 3968 korona a tanuk 
szakértők és esküdtek dijára esik — A 
summa a törvényszék Ítélete alapján az 
államkincstárt terheli.

— Villamos vasút sin nélkül Egészen 
újfajta közlekedési eszközt léptetnek életbe 
Württenbergben. A minapában Ludwigs 
burg városa, három község és egy stutt
garti magánember között szerződés jött 
létre, egy sínek nélkül járó villamos va 

Ezeknek a villamo
soknak felső vezetéke lesz és a külsejük 

í meg a berendezésük az automobilomnibu- 
I szókra emlékeztet. Egy kocsiban húszon- 
• ketten férnek el és a teherkocsik harmad 

fél tonnát bírnak el. A kocsik átlagos 
súlya kétezerötszáz kilogramm. Az áram 
használata felette kevés. Az előnyök kö
zött nem utolsó a zaj és szagtalanság sem. 
A bajor forgalmi hatóság élénken érdek 
lődik az idevágö kísérletek iránt és ha az 
eredmények kedvezőek lesznek, ők is meg
próbálkoznak majd a sin nélkül való vil
lamos-vasút tál.

— A tejes palackok es kannák hitele
sítése. A kereskedelmi miniszter a tejes
palackok és kannák hitelesítéséről intéz
kedő rendelete kiegészítéséül elrendelte, 
hogy e rendeletben körülirt palackokon 
kivül hitelesíthetők a 3 és 5 literes ür 
tartalmú palackok is. E palackoknál azon 
bán az űrtartalom megjelölésében csak 
akkora eltérés engedhető meg, hogy a 
rajtuk jelzett térfogattal egyenlő folyadék 
mennyiségét betöltvén, a folyadék felszíne 
és a mértékjei közötti távoltság 5 mm.- 
nél nagyobb ne legyen.

— A diáköngyilkosságok ellen Az 
osztrák közoktatásügyi minisztert az utóbb 
előfordult diáköngyilkosságok arra kész
tették, hogy rendelet bocsásson ki az isko
lai bizonyítványok kiosztásáról. Mindenek 
előtt elrendeli, hogy az ideges tanulókkal 
tapintatosan bánjanak el az iskolában, ne 
korholják az ilyen gyermekeket folytono
san, hanem értessék meg a tanulóval és 
szüleivel, hogy elmaradottsága honnét is 
ered, s ha tehetséghiány az oka, nyug
tassák és vigasztalják meg a tanulót. Ha 
aztán a tanár megfigyelése és <‘g\éh gya
nús körülmény indokolttá teszi, akkor a 
bizonyítvány osztásról a szülő értesítendő 
és a szülő kívánságára a bizonyítvány nem 
a tanulónak, hanem a szülőknek kézbe
sítendő. E rendeletnek Magyarországon 
való életbeléptetésével egész bátran követ
hetjük az osztrákokat.

Magtárost9nm 
esetleg mindenest, aki irni, olvasni, 
számolni tud, azonnali belépésre keresek,
— Előnyben részesül az, aki biztosítékot 
nyújthat és a mázsa kezelésében járatos.

Értekezhetni délben :
ADLER NÁNDORRAL,

Aradi utca 144 szám.
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Hölgyek figyelmébe! 
Angol női ruhakelmék 

a tavaszi idényre különleges 
remek kivitelben és a legújabb 
színekben már megérkeztek óriási 
— nagy választékban - 

VITÉZ GUSZTÁV 
divatáru nagykereskedésébe, hol az 
első angol szabó által husvétra már 
a megrendelések elfogadtatnak

— Kovács Sándort elítéltek. Említet 
tűk annak idején, hogy Bán Imre abonyi 
földműves gazda ez év január 8 án felment 
a fővárosba, hogy ott a Nádor u’ca 9 ik 
szám alatt lévő Telepitő Banknál ezer 
koronát fizessen. A nyugoti pályaudvar 
nál két fiatalember szólította meg, hogy 
kétszeres sikerült hamis pénzt adnak neki 
valódi pénzért Bán megmutatta a nála 
lévő ezer korona értékű papírpénzt. Ebben 
a pillanatban az egyik fiatalember kikapta 
kezéből az ezer koronát s markába nyomva 
a kétszeres értékű hamispénzt tartalmazó 
csomagot, társával együtt futásnak eredt. 
A járókelők elfogták az egyik fiatalembert, 
Kovács Sándor 26 éves kelmefestőt, a 
Kovács és Szántó kelmefestő cég beltag
ját, akit a bíróság csalás bűntettéért ma 
hat hónapi börtönre ítélt.

— A Hazai Általános Biztositő Rész
vénytársaság Föügynöksege az ev. egyház 
épitkezése miatt hivatalos helyiségét folyó 
ho 15 étöl a Görög Egyház épületébe, 
közvetlen a kir. adóhivatal melle, a Köz 
gazdasági Bank ezelőtti helyiségébe teszi 
át Üzletszerzőket magas jutalék mellett 
alkalmaz.

— Lopás a vasútnál Rothfeld Ignác 
sirkőgyáros feljelentést tett a rendőrsé 
gén, hogy a vasúti raktárból a címére 
érkezett 5 darab petróleumos hordóját 
ellopták. A rendőrség nyomoz a tolva
jok után.

— A részvény ára Takács Ferenc 
kecskeméti földmives tegnap egyik mu
latóhelyen felöntött a garatra s mikor 
azután felébredt, észrevette, hogy nem
csak a mámora, hanem ezüst zsebórája 
is eltűnt. A rendőrségen tett feljelentésre 
megindult a nyomozás, a tolvaj azonban 
még nem mutatkozott a láthatáron.

— Répamaghiány. Azon egybehangzó 
értesítésekre: hogy a múlt évi magtér 
melésre eltett répáknak nagy része meg 
fagyott, ajánlatos lesz, hogy a répamag 
szükségleteinket minél előbb beszerezzük. 
Mert későbben bekövetkezhet olyan álla
pot, hogy a keresettebb fajták hiányozni 
fognak.

— Lábakéit a csizmának. Hogy kinek 
a lábán ment tovább, még Tasi Antal IV. 
tized 87. szám alatti lakos sem tudja meg
mondani, aki eddig a hűtlen csizmák bol 
dog tulajdonosának vallotta magát. — A 
csizmákat a rendőrségnek nehéz a bitang 
Ságból elökeriteni, még akkor is, ha a 
pitkányférög kikezdte is az orrát.

— Tyukhusra éheztek. A város kül
területén manipuláló baromfi tolvajok teg
nap P. Kiss József máriavárosi lakásáig 
hatollak már, ahonnan sikerült nekik 10 
pár tyúkot elemelniök. A rendőrség meg
indította ugyan a nyomozást, aminek 
azonban bajosan lesz foganatja.

ZV ogot
íaga írért
5Ö

:da» malom 
jab# iható.

SZÍNHÁZ.
Pénteken: „Otthon*. Bérlet szünet.

%* Furcsa háború. Egy kis kitérőt. 
A bérlők érdekében és nevében. Ugyanis 
nincs szorencsétlenebb halandó a színházi 
térekon, mint a bérlő : annak, dacára, hogy 
ő előlegezi a színház fenntartásának költ
ségeit, neki minden beadódik. Kísérleti 
nyúl, ha sziniakadémiai nyögdécseléseket 
kell bevenni, vagy Három Kázmért s más 

hasonló dolgokat. De ha valamely érde
mesebb előadás van, úgy a bérlő ki van 
zárva. így történt a Böregér mindkét elő-
adásával s igy fog történni a Fáy estéken 
is. De elvégre van a türelemnek határa. 
A bérlők között az elégedetlenség olyan 
általános, hogy jósolhatjuk s legyen meg
győződve a direkció, hogy ilyen abszolutan 
rossz előadások s a bérlőknek teljes mel
lőzése mellett a jövő évi bérlet nemcsak 
hogy nem fog sikerülni, de egyáltalában 
nem lesz. Közben ennyit az igazság érde
kében s annak a vádnak némi ellensúlyo
zásául, hogy a sajtó nem törődik a kö- 

i zönség érdekeivel. Egyébként még vissza 
térünk e tárgyra. Ezeket pedig különös 
nktualitásképen a Furcsa háború előadása 
alkalmából is elmondhatjuk, mert nem 
tudjuk, hogy miért volt kár: az időért, a 
melyet a darab uj betanulására pazarol
ták, vagy pedig azért, hogy Strausz Já
nost, a keringőkirályt megháborgatták ez 
zel az előadással csendes sírjában?

Holttest a síneken.
A javasasszony bűne.

— Törvény széki tárgyalás. —
Még bizonyára emlékezetében van 

olvasó közönségünknek az a bűneset, a 
melynek kiderítése rengeteg sok gondot 
adott a környékbeli csendőrségnek a a 
kecskeméti ügyészségnek.

November harmadikén történt ugyanis 
hogy a reggeli órákban a szabadszállási 
vasúti állomástól mintegy száz lépésre a 

i vasúti pályaőr egy megcsonkított női hűl- 
I lát talált a síneken. A női hulláról a vo- 
, nat leszelte a kezeket s a lábakat, inig a 
' fej s a törzs sértetlen maradt.

A bűnesetet titokzatossá és rejtélyessé 
tette az a körülmény, hogy a hullából egy 
csepp ver sem folyt ki s így a helyszínen 
megjelent körorvos azt konstatálta, hogy 
feltétlenül bűneset forog fenn, mert a 
vonat által elgázolt no már akkor halott 
volt, amikor az a sínekre került.

Az észleltekről azonnal értesítették 
a kecskeméti ügyészséget s miután a hely
színre kiszállt Kérészy Lajos vizsgáló bíró 
a törvényszéki orvosukkal meggyőződött 
arról, hogy nem elgázolásról, hanem bűn- 

j tényről van szó, a környékbeli csendőrség 
I a legnagyobb eréllyel látott hozzá a nyo

mozáshoz, hogy a bűnt tisztázva, a tet
teseket a törvény elé állilhassák.

A három napi lankadatlan buzgalom
mal folytatott nyomozás aztán világosságot 
derített a rejtélyes bűnesetre. A mellett 
ugyanis, hogy kétségtelenül beigazolódott 
a vasúti elgázolás valószínűtlensége, ki
tudódott, hogy a vasúti vágányokon talált 
leányt először megölték s csak azután 
tették ki a vasúti sínekre.

Az áldozat Balog Erzsébet 20 éves 
kunszentmiklósi leányzó volt, aki, hogy 
szerelmének gyümölcsétől megszabadul
jon, T. Papp Zsuzsánna nevű javasasszony
hoz fordult segítségért.

Papp Zsuzsámul nem is habozott a 
leány kérésének a teljesítésében, hanem 
hozzáfogott az operációhoz, amely ezúttal 
ugyannyira nem sikerült, hogy Bidog 
Erzsébet a műtét következtében elvérzett.

Az angyalcsináló megijedt, hogy a 
hatóság rájön bűnös üzelmeire s ezért 
szeretőjével, Gudman Józseffel abban álla 
podott meg, hogy a leány hulláját a vas 
úti sínekre helyezik, hogy még a gyanú 
látszatát is elkerüljék.

Tervük azonban nem sikerült, — a 
csendőrség elfogta őket s ma feleltek a 
bűntettért a kecskeméti törvényszék bün
tetőbírósága előtt.

A tárgyalást Tóth Antal törvény 
széki biró vezette Daróczy János ésJasz- 
ter Kálmán törvényszéki bírák tanács
tagokkal. A vádat Szandtner Aladár kép 
viselte, mig Papp Zsuzsáimét dr. Virányi 
Lajos ügyvéd védte.

A bíróság a feltett vád alapján mag
zatelhajtásért Papp Zsuzsáimét négy évi

börtönre. Gudman Józsefet pedig bűn- 
palástolásért 3 havi fogházra ítélte

A bűnösökkel együtt a vádlottak 
padjára került az áldozatnak és a javasasz- 
szonynak anyja is, a biróság azonban bizo
nyíték híjával ellenük a bűnvádi eljárást 
beszüntette.

Itelet 
a Haverda ügyben.

Az összes vádlottakat fölmentették.
— A Kecskeméti Lapok kiküldött tudósítójától. —

Szeged, február 17.
Az esküdtbiróság ítélete érthető és 

általános feltűnést keltett. Az esküdtek 
eddigi hangulatából lehetett ugvan követ
keztetni arra, hogy Haverda Mariskát és 
Vojtha Antalt az esküdtek fölmentik, 
Jánossy fölmentese azonban valósággal 
villámcsapásként hatott. Erre senki sem 
gondolt, a szegedi esküdtek ilyen nagy
lelkűségére senki sem volt elkészülve. 
Maga a fölmentett ember sem. Ez volt a 
legnagyobb meglepetés.

Igazán következetes maradt önma
gához Jánossy Aladár. Úgy kallgatta vé
gig a fölmentő Ítéletet, mintha nem is ő 
róla lett volna szó, mintha nem is őt 

| mentették volna föl az esküdtek.
A tegnapi tárgyalási nap már reg

geltől kezdve izgalmas volt. Kora reggel 
nagy embertömeg lepte el a törvényszék 
környékét.

A tárgyalás reggel kilenc órakor 
kezdődött.

Lengyel Zoltán tartotta meg hatal
mas és tartalmas védőbeszédét. Védőbe
szédének utolsó szakesza. melyben nem
csak Vojthát, hanem a többi vádlottakat 
is védte, óriási hatást keltett nemcsak a 

Í’ közönség, hanem az esküdtek soraiban is.
A vádlottak óriási inogindultsággal 

hallgatták Lengyel védőbeszédét Jánossy 
a kis Jenőke nevének említésekor hangos 
zokogásba tört ki és egész testét meg
rázta a benső föl indulás. Haverda Mariska 
keservesen sirt. Egyedül Vojtba őrizte 
meg látszólagos hidegvérét.

Lengyel Zoltán védőbeszéde után is
mét Szápár József királyi ügyész emel
kedett szólásra és igyekezett meggyőzni 
az esküdteket a vád álláspontjának he
lyességéről. Sikere azonban a nagyhatású 
védöbeszédek után nem volt.

Délután a védőügyvédek viszonvá
lasza következett, amely után az elnök 
mondotta el resüméjét.

Az esküdlek délután öt órakor vo
nultak vissza tanácskozásra. Hat órakor 
visszajöttek, azonban nem hirdették ki a 
verdiktet, csak Jánossyra vonatkozó egyik 
kérdést illetőleg kértek felvilágosítást.

Ekkor ismét visszavonultak és ta
nácskoztak félhétig. Ekkor ismét megje
lentek és főnökük, Veres József kihir 
dette a verdiktet :

— Becsületemre és lelkiismeretemre, 
Isten és ember előtt fogadom, hogy az 
esküdtek verdiktje a következő:

Felolvasta a kérdéseket és a reájuk 
vonatkozó feleleteket, melyek mindegyike: 
nem. Alig tíz percnji tanácskozás után 
újból megjelentek a tanács tagjai, ami
kor az elnök síri csöndben kihirdette a 
törvényszék ítéletét, mely mind a három 
vádlottat fölmenti es azonnal szabadlábra 
helyezi. Az Ítéletet az egész terem állva 
hallgatta végig. Álltak a bírák, az esküd
tek, a védők, a vádlottak és a közönség.

Haverd i Mariska tiszteletére a védők 
este tiz órakor a Tisza szálló nagytermé
ben bankettet rendeztek.

Ez alatt Haverdát a kedveskedések 
egész seregével lepték meg. Számtalan 
csokrot kapott, többek között egyet fehér 
rózsából, amelynek fehér bársony szalag
ján ez volt: „A türelem rózsát terem. — 
Szeged előkelő társasága.*

Később egy nagy kereskedő egy pár 
szegedi piros papucsai ajándékozta meg 
Haverdát.
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Eredeti

varrógépe^
az állványokban golyós-csap Agyakkal 

legszebb varrásra, 
hímzésre és stoppolasra kiválóan alkalmasak.

Egyedüli raktár :
Téby Lajos mechanikusnál, ahol

az eredeti amerikai
Wheeler & Wiison varrógépek is kaphatok 

l|Kecskemet, Beretvás-szállodává! szemben, 
| III. tized, Koháryútca 194. sz.

Eladó ház.
V. tized, Fecske-utca 187. számú ház, 
mely áll 4 egymásbanyiló szoba, 2 
konyha, 2 kamra, speiz és istállóból, 
tágas udvar és jó szivattyús kúttal, 
örökáron eladó; értekezhetni a tulaj
donos Erdei Lászlóval, a szomszédos 

házban 186. szám alatt. 517

17 filpcnYI :iizr€t^tes a legelőkelőbb fővárosi pénz- 
IkuivbUIl intézetekkel fennálló összeköttetéseim 
folytan módomban áll 4—4*/i 5%-OS törlesztései köb
aönöket birtokokra az érték ’/j-ada erejéig rövid idő 
alatt megszerezni, vagy a rég. jelzalogterheket olcsóbb 
kölcsönökkel megcserélni Hiteles telekkönyvi kivonat es 
kataszter beküldése esetén díjmentesen minden előleg 
iMcéU eljár k, özv Steiner Miliályne Budapest, VII, 
kerület Erzsébet-korút 1. szám. Telefon: 179—25- szám.

szőlő. Izsáki ut méh 
‘ a városhoz három-

1 negyedóra járásnyira. Dioszegby féle 4 
hold jó bortermő gyümölcsös szőlő, jó 
épülettel és kőkúttal szabadkézből eladó; 
értekezhetni A’. Szabó Lászlóne lulajdo 

nossal, II. tized, Vágó-u ca 169. 524

Eladó házak.
X. tized 32. es 33. szám alatti házak 
szabadkézből eladók együttesen vagy 
külön-külön is; értekezhetni a 32-ik 

számú háznál a tulajdonossal. 431

Nagyobb mennyiségű 
takarmányrépa eladó 

metermazsankent

1 koronájával puszta-Borbáson 
SZEMERE TESTVÉREKNÉL. 43e

Eladó ház.
IV. tized, Varjú-utca 227. számú ház, 
mely all 4 szoba, 3 konyha, 5 kamra, 
pince es istállóból, kuttal ellátva, szabad
kézből eladó; értekezhetni ugyanott a 

tulajdonosai. 454

Pormentes helyen fekvő, Vll-ik tized, 
Ö temető utca Í08. Számú h a Z, mely 
all 5 egymásbanyiló szoba, konyha, 
eléstar es cselédszobából, istálló es 
legény szobával, villanyvilágítással és 
szép kerttel — katona tiszteknek igen 
alkalmas lakás — haszonbérbe kiadó. 
Ugyanott lehet értekezni a tulajdonossal.

SZECSKA ELADÁS. Alul
írott értesítem azon 
kereskedőket, akik

szecska eladással foglalkoznak, hogy 
olcsón tudok számukra bármilyen meny- 
nyisegben JcitÜXlŐ jó szecskát 
szállítani. Bővebb felvilágosítás kapható 
Sz. Tóth Márton ügyvéd úrnál Klapka- 
utca 174. szám levelezőlapon is). Tisz
telettel: Szentkirályi Tóth Vincze 

őrlőmalom tulajdonos. 481

haj
csodaszer

bebizonyilhatólag
hatásos

„EV0E“ földbirtok. Kerekegybá
EJIAUU zán, S/arkás szélében néhai K. 
Szabó László féle 20 hold szántóföld 
jó tanyaépüietekkel és szép kerttel eladó; 
— ugyancsak mellette 20 hold szántóföld 
eladó; esetleg külön külön is haszon
bérbe kiadó. — Alku köthető a 
tulajdonosukkal II. tized, Vágó utca 169.

szám alatt. 523

Kopaszság, hajhullás, .lámlas ellen; szer. wEvoefc erősíti 
es frissíti a fejb -rt, erősiti és elősegíti a hajnövését. 
Egy nagy üveg ara, igen kiadós 5 korona, három üvegé 
12 korona.

..Evoe*-csoda-Krém ránc, vimmerli, redő, bőratka 
ellen. Nagy tégely 4 korona

,Evoe“ keiet. szépitőszappan 1 korona. Utánvéttel. 
Az w Evoe“-tarsasag főraktára WIEN, 11/521. 

Praterstrasse 57.
Főelarúsitó:

K
iadó lakás. II. tized, Mária- 

utca 69. szám alatt 3 szobás lakás 
mellékhelyiségekkel május 1-ére 
kiadó. Ugyanott 2 darab akácfa 

kapu-oszlop, 1 (pikszni) kutrovás és egy 
jókarban levő mázsa eladó; értekezhetni 
a fenti szám alatt Dékány György 

tulajdonossal. 466
Mintsek Géza droguerista Kecskeméten.

Tüzelő anyagok elárúsitása 1
Ertesitem a nagyérdemű közönségét, hogy 36 év óta fennálló 
üzletemben még most is raktáron tartok nagymennyiségű 

száraz akác ölfát, száraz tölgy hasábfát, apróra felvágva is, elsőrendű 
kocka poroszszenet, elsőrendű diókokszot a legolcsóbban házhoz szállítva.

1 egyen csak bárki nálam egy próbarendelést, ineg fog győ
ződni arról, hogy mi különbség v.a n fa es fa között. 
Szives pártfogást kérve, maradok továbbra is teljes tisztelettel:

I

Szűcs Lajos, V. t. Vörösmarty-utcza 151. saját ház.
Telefon 23. Telefonon is elfogad megrendeléseket. Telefon 23.

10979/1909. tk szám.

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatosag közhírré teszi, hogy a Nagyszebeni Földhitelintézet 
végrehajtatónak Steiner Mdrkusné szül. Weisz Júlia és 
J\ohn Simon végrehajtást szenvedők elleni végrehajtási 
ügyében végrehajtató kérelmére az ő 771 korona 90 
fillér tőke, ennek 1908. évi október hó 1-től folyó 7 2% 
kamata, 8 korona 40 fillér perenkivüli, 60 korona 30 
fillér eddigi és az alabb megállapított költségekből álló 
követelésének kielégítése céljából 1. a kecskeméti 6900. 
számú betétben A.-f- 1. sor, 2925. hrszam alatt foglalt, 
Steiner Márkusné szül. Weisz Júlia nevén irt, ház és 
udvarból álló 14704 korona becsértékú jószágtestre:

2. az izsáki 1466. számú betétben A. I. 6 sor., 
4483/1/b. hrszám alatt foglalt Kohn Simon nevén irt 
733 korona becsértékú erdőre a bírói árverést elrendelte 
es hogy a kecskeméti ingatlansag az 1910 évi febiuár 
11Ó 23 napjan délelőtt 9 órakor ezen kir törvényszék 16. 
számú hivatalos helyiségében, az izsáki ingatlansag 
pedig az 1910. évi február hó 26. napján délután 31 > 
órakor Izsák községházánál megtartandó nyilvános ár
verésen a megállapított és a hivatalos órak alatt a 
telekkönyvi hatóságnál, valamint Kecskemét varos és 
Izsák községházánál megtekinthető feltételek mellett el
adatni fog, úgy azonban, hogy az ingatlanok a Vn. 26. 
§-a értelmében a kikiáltási ar felénél illetve ez utóbbi 
ingatlansag kétharmadánál alacsonyabb áron el nem 
adható.

Az arverelők, a kir. Kincstár és a Nagyszebeni 
Földhitelintézet kivételével, mely bánatpénzt letenni nem 
köteles <Vn. 21. § ', tartoznak a becsar 10 százalékát 
készpénzben vagy ovadékképes értékpapírban a kikül
dött kezéhez bánatpénzül előre letenni.

Kecskemét, 1909. évi november hó 3. napján. 
A kir. törvényszék mint tlkvi hatóság

Eladó földbirtok.
Kecskeméthez 21 kilométerre, vasúti 
állomáshoz 3 es fél kilóméterre 110 ma 
gyár holdas jó barna homok birtok, 6 
hold szőlővel, 50 hold őszi vetéssel; 
— van rajta 12 hold kaszáló és ele
gendő epület — eladó elő es holt föl
szereléssel 30 ezer forintért. Ugyanott 
8 eves száraz kapu- es kérites-oszlopok 
Olcsón eladok. Értekezhetni VI. tized, 
18. szám alatt a tulajdonossal. Ugyanoda 
12 hold dinnyeföldre felesek kerestetnek.

Földbirtok és szőlő eladás.
Puszta Bolháson néhai Schwarz Ignátz601 
hold kitűnő minőségű szántóföldje 
fekete és barna homok és 60 hold első
rendű fajszolö, megfelelő épületekkel 
és berendezéssel akár egeszben, akár 
kisebb részletekben a legkedvezőbb fize
tési feltételek mellett azonnal eladatik. — 
Ugyanott eladó: nagyobb mennyiségű 
takarmány-répa métermazsánkint 
1 koronájával, — 1 gőzcséplőgarnitúra 6 
lóerős Nicholson gyártmány, 16 darab 
40—50 hliteres boroshordó és több kisebb 
boroshordó, tejgazdasághoz és a vajgyar 
fáshoz szükséges berendezések. Ajánlat 
tehető még a következő ingatlanokra: 
Szécsényi-tér 15. sz. alatti 2 utcára nyíló 
házra és a Libasoron levő hizlalótelep 
és lakóházra A részletes feltételek, akar 
a helyszínén Puszta fíorbáson, akár Kecs
keméten Széchenyi tér 15 szám alatt 
bármikor megtudhatók. Telephon 78. sz. 
Szemere Testvérek Széchenyi-ter 15. &z.

Kertész-vedreket
a legolcsóbban készít

Reiszmann Márton
lakatos mester. Tehén utca 270

Ugyanott két fiú tanulóul felvetetik.

Nyomatott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Részvénytársaság Könyvnyomdájában Kecskeméten. 1910.


